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NAMING VOCABLES IN A LEXICOGRAPHIC MODEL : THE CASE OF
SEMANTICALLY PLURAL NOUNS
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The article deals with the problem of choosing the vocable name when compiling the
priming wordlist of the Russian Lexical Network (RL-ru) : 1) the preliminary notions are
introduced (vocable, lexeme, Lexical network, priming wordlist) ; 2) the choice of the
initial form of nouns in dictionaries of the modern Russian language is analyzed ; 3) within
the framework of the Explanatory Combinatorial Lexicology, the solution to the problem
of choosing the vocable name is offered based on the interpretation of the basic lexeme and
on the polysemic structure of the vocable.
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Ha ogHom u3 mepBbIX 3TanoB pa®oThl Haja JIEKCMYECKOM CEThI0 PYCCKOTO
s3bIka (Hke B Tekcte RL-ru wim Ceth, cM. [17]) — mpu cocTaBIeHMH HAaYaJIbHOTO
CJIOBHMKA B 3-3,5 THICSYM €IMHUL] — Mbl CTOJIKHYJIUCH C TPOOJIeMOi BbIOOpa (POpMBI
MMEHHU BOKaOyIsbl. JTa mpoljemMa KacaeTcss HEKOTOPBIX MpUilaraTeabHbIX (MOJHAs
Wi  Kpatkas ¢opma: JIOJDKHBIM  umu  JOJDKEH, eQuMHCTBEHHOE W
MHOKecTBeHHoe umcno: HEMHOI'MA wm  HEMHOI'ME), rmaronos
(coBepmienHblt win HecoBepiieHHbIH BUA: OB BACHUTD wnu OBBACHATD) u
CYIIECTBUTENBHBIX (€AMHCTBEHHOE WM MHOKecTBeHHOe yucio: YC wim YChbI).

JlaHHas cTaThs MOCBALIEHA BEHIOOPY UMEHH BOKAOYJIbI JIJISl CYIIECTBUTENbHBIX,
UMeroIUX (GOpMy €TMHCTBEHHOT'O U MHOXKeCTBeHHOTO yncia (nanee — EJl u MH) u
yacto ynotpeOnstomuxcss B ¢opme MH (MAHXETA wim MAHXETHI,
PECHULA wm PECHULbI, TY®JIA wimm TYDIM u T1.1m). BBomsarcs
HEO0OXOIMMBbIE OTpesieieHus (iekcema, 6okabyna, bazoeas iekcema), Jlekcuueckas
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cemb pycckozo sa3zvika RL-ru, 3atem oOcCyxmaeTcs Ha4aJbHBIA CIOBHUK RL-rU;
paccMaTpuBaeTCs BBIOOP HWCXOMHON (OPMBI CYIIECTBUTEIBHBIX B TOJKOBBIX
CJIOBApSX PYCCKOTO SI3bIKA; HAKOHEI, MIpeaiaraeTcsl perieHue mpooaeMbl BEIOOpa
UMEHH BOKaOyJbl B paMKax paboTel Haj RL-ru.

[Tox nexceMoOM NOHUMAETCA BJEMEHTapHAsl JICKCHUYECKAsl €IUHUIIA SI3bIKA,
T. €. CJIOBO, B35TO€ CTPOTO B OJHOM M3 €r0 3HAUYCHUNW BMECTE CO BCEMHU
MOP(OJTOTUIECKUMH, CUHTAaKCHYECKUMH U JIEKCUKO-KOMOMHATOPHBIMH
CBOMCTBaMH, MNPUCYIIMMH HMEHHO 3ToMy 3HaueHuto [l4,c.111]. Jlekcema
o0benuHAeT B cebe Bce CIOBO(GOPMBI, PazIUUMs MEXAY KOTOPHIMH HMEIOT
CJIOBOM3MEHUTENBbHYIO Tpupoay. OHa MOXKET BKIIIOYATh B C€0SI M CIOBOCOYCTAHMUS,
KOTOPBIE I TAHHOM JICKCEMBI BBIPAXKAIOT CJIOBOM3MEHUTEIbHBIC 3HAYCHUS. TaK,
dbpannysckas gekcema ALLER ‘wartu, mepememiatbcs’ BkirOYaeT B cels, KpoMe
POYMX, TaKKe AJIeMeHThL: Vais ‘uay’, allais ‘[a] mén’, allai ‘[s] momén’, irai ‘[s]
noiiy’, suis allé(e) ‘[s1] momén / monua’, aille ‘[ato6sr st] mén’, sois allé(e) ‘[uToOsnr
s] momén/ mommia’, irais ‘[s Obl] momén’, va! ‘mau!’, allé(e) ‘momiemumii/
nomeamas’, allant ‘wxymmit, una’ [9, ¢. 102].

['pynma nexceM, TOCTaTOYHO ONHM3KHUX MO CMBICTY M UMEIOIINX OJHO M TO Ke
o3Havarouiee (T.€. OJHY M Ty K€ OCHOBY), OOBEIMHAETCS B OJHY BOKaOyilly.
BokalOyna ecTh MHOKECTBO BCEX TaKHX JIEKCEM, UTO

0] BCE OHHM UMEIOT OJHO U TO K€ 03HAYAIOIIIEE;

(i) Tr00ast U3 HUX CEMaHTHYECKU CBsI3aHA CO BCEMU JIPYTHMH.

Hanpumep, Bokadyna JJOXK/Ib coaepxut yeThipe JeKCEMBI:

JOXb | ‘Bemagenue atMoc(hepHBIX OCAIKOB — KHUAKOCTH X, OOBIYHO —
BOJIbI, Ma/Iat0IEN B BUE Kalellb WK CTPYH ¢ HeOeCHbIX 00BeKTOB Y Ha Z (U Takas
MOrojia, KOorja BBIMATAIOT 3TH OCANKHU)’ (2pUbHOU 002cOb, 00HCOb NPUNYCMUTL,
002ic0b cobUpaemcs U T. 11.);

JOXJIb 1.1 ‘coBOKymHOCTh OYEHb MEJIKUX MpeAMETOB X [HE cymecTB!],
OBICTPO Y HEMPEPHIBHO MEPEMENIAIONINXCS B HAMPABICHUU OT Y-a K Z-y, — KakK Obl
n0kIb 1” (0021cob nynv, kapmeunwiii 002#cob);

JHOX]Ib 1.2 ‘coBOKyNMHOCTh OYEHb MEJIKUX aKTOB X, Kacaromuxcs Z-a (4
OOBIYHO HE SIBJISIONIUXCS HEXKENAaTeIbHBIMU IS Z-a’), — Kak Obl 10xkab |7 (0oorcow
NOXB8AJl, OCHENCHDIL D0NHCOD);

JHOXb Il ‘ykpamenue jjisi HOBOroAgHel €JKU B BUAE MUMEIOIIUX Ha cebe
osiecTanlyr0 6axpoMy JIMHHBIX HUTEW — Kak Obl cTpyd aoxns I’ (cepebpsmbiii
00xcov) [6]*.

Bce 3Tu ekceMbl CeMaHTHUYECKH CBSI3aHBI MEXAy co0oi. OHM HaxomaTcs B
oTHomeHUsAX nomcemud. (Benen 3a A. [loasrepoM MBI Ha3bIBa€M TaKHE JICKCEMBI
KomnojuceMamu [24, c. 23]).

! Hamu BHeCEHBI HEKOTOPbIE M3MEHHS B HYMEPAINIO U TIOPSIOK CIIEI0BAHHS JIGKCEM BOKaOYIIbI
JOX b, onucannoii JI. H. Mopaanckoii B ToakoBo-komOuHaTopHOM ciioBape [ 14, c. 199—-203].



B T0 k€ Bpems neKkceMbl

BUJI! ‘To, Kak BRIMISAUT 00BEKT’ (pacmepannblil 6u0) U

BUJI? ‘rpynma 06beKTOB WK SABJIECHUM, HMEIOIIUX KAKOE-TO OOIIEE CBOMCTBO’
(610 cnopma)

CEMAHTUYECKH MEXIy €000l He cBA3aHbl. OHM OTHOCATCS K pa3HbIM
BOKAOyJIaM U ABJISIFOTCS OMOHHMAaMHU.

B kaxmolt mnonMceMuyHOW BOKaOyse BhIeNseTcs Oa3oBas JEKCeMa,
CBOCOOpa3HOE  «CEMAaHTUYECKOE  SIpO»,  BOKPYT  KOTOPOILO  CTPOMTCS
TIOJIMCEMHYecKas CTPYKTypa BokaGyisl. Hampumep, mis BokaOymsl [JTYBOKUN
6asoBoii nexcemoit spmsercs TJIYBOKHMU ‘mmeromuii Gombinyio Tiiy6HHY’
(envbokas pexa). Ha ocHOBe 3TOrO 3Ha4eHUs OyAyT BBICTPAUBATHCS OCTAJIbHBIC
(enyboroe kpecno, enybokas Opesnocmo, 2nyOOKas neyanv, 1yOO0KAs TUYHOCTb
UT. 1.).

Jlexcudeckas CeTb pycckoro s3bika (RL-ru) — o0béMHast aekcukorpapuieckas
0a3a TaHHBIX, TJI€ KaXAasl €IMHULA [0Jy4aeT «CUCTEMATHYECKOE, HCUEPIBIBAIOILEE
u popmanbHoe onucanue» [10, . 131]. JIekcembr B RL-ru cBsi3aHbI MeXay cOOOM
MIOCPEACTBOM CTaHJAPTHBIX Jiekcndeckux (ynkouid [19], [23], mo3Bossrommx
IPOWJUTIOCTPUPOBATh MApaJUrMaTUYECKUE W CHHTArMAaTUYECKHE OTHOIIEHUS
MEXKTy JICKCUUECKUMU €IMHUIIAMU.

Teopernueckuil U onucaTeNbHBIA MOJIX0]I, KOTOPBIN JIEKUT B OCHOBE PaOOTHI
Hag RL-ru, — TOJKOBO-KOMOWHATOpHAsl JIEKCUKOJOTHS, SIBISIONIASACS BETBBIO
teopun «Cmbicn <> Tekct» [20] u Teopust HeKCHUKOTrpaUUECKUX TOJKOBAHMIA,
pa3paboranHasi MockoBckoi cemaHTHyecko mikojiol. RL-ru cozmaércs mo
aHayioruu ¢ JIekcndeckoii ceTbro paniry3ckoro si3eika (RL-fr), pabora Haj koTopoi
OCYILECTBIISIETCS HccienoBaTenbckoi sadopatopueit ATILF T'ocymapctBeHHOrO
CoBeta o Hay4HbIM HccienoBaHusaM Ppanunu mpu JIOTapuHICKOM YHUBEPCUTETE,
r. Hancu [18], [26] ¢ mOMOIIIbIO CHIEIUATBHOTO JEKCUKOTPAPUIECKOro peakTopa
Dicet. [Tonpo6uee o padore Hag RL-ru [17].

enp co3manust RL-ru He TONBKO OMUCAThH JIEKCEMBI PYCCKOTO SI3bIKA, HO U
MOKa3aTh CTPYKTYpPY JIEKCUKH BOOOIIE, COCIWHUTH JIEKCUYECKUE EIAMHHIIBI B
eIUHYI0 ceTh. Tak, CyIIECTBEHHO yIpolmas, ckaxem, yto jekcema JIPYI Oyxer
COeIMHEHa MOCPeACTBOM Jiekcuueckux ¢yHkiui ¢ gekcemamu BPATD, JIPYXXBA,
JIPY)KECKHPL JAPYXUTD, IIOJAPYI'A u 1. i. ¢ OIHOUW CTOPOHBI, U C JJEKCEMaMU
BJIN3KWI, BEPHBIN, ®POHTOBOM, LIIKOJILHBIN; KPYT, HABUBATHCA,
HAWUTU, IIJIEYO, ITPEJIATD u T. 1. — ¢ npyroii).

OmuH W3 MEpPBBIX M BaXXHBIX ATAnoB padoTel Han RL-ru— sto co3ganue
HayasbHOro cioBHHKa RL-ru o6wmémom mpumepHo B 3-3,5 ThicsiuM BOKaOynl —

! Ha camom jerne, mOCcKoNbKy pedsb HAST He 0 BOKAbyIax, a 0 JeKCeMax, CIIPaBEITHBO OBITO OBl
roBopuTth o nekceme JIPVT 1, kotopas Oyner coenuHeHa nocpenctBoM pyHkimu Vo C JekceMoit
JAPYXUTb ur. n.



OCHOBBI i JAanpHeimiero mnoctpoenus CeTu, KOTOpas TOCTENEHHO OyAer
paspacTaTbcsi BOKpYT 3Toro siapa. Tak, Bokabynel BPAT, BJIM3KUH, HAUTHU
U JIp. Y’K€ €CTh B Ha4aJIbHOM clioBHUKE RL-rU, u nexcukorpady octaércs co3aarh B
ATHX BOKaOyJIax HyKHYIO JIEKCEMY M COCIUHUTH €€ C MHTEPECYIOIIEH ero JeKceMon
JIPYT. Opnako Takume BokaOynel kak ®POHTOBOM wmmm HABUBATBHCS
HeoOxoaumo OyzneT BBecTd B CeTh, TaK CKaszaTh, 3aHOBO. Takum oOpazom, CeTh
Oynetr crtpoutbcs He B andaBUTHOM TMOPSAKE, HO MPH 3TOM CHCTEMAaTHUYECKH,
MIOCKOJIBKY CHCTEMa CEMAHTHYECKUX U KOMOMHATPHBIX CBS3EM MEXIy JIEKCeMaMu
3apaHee CTporo omnpeaeneHa [25].

[Tox HaYaTbHBIM CIIOBHUKOM JIEKCHYECKOW CETU MbI IOHUMAEM YaCTh JICKCUKHU
JTAHHOTO SI3bIKa, MMEIONIYI0 BBICOKMM KOMMYHUKATHUBHBIA MOTEHIIUAN, KOTOPHINA
onpeaensercss JeKcukorpagaMu Ha OCHOBE CIIMCKOB CaMbIX YAaCTOTHBIX CIIOB H
peIaKTUPYETCsl ¢ Y4EeTOM TMEeJarornueckux WM MHBIX HYX1a [25, C. 40]. Bridop
guciaa 3 000-3 500 oOycnoBiieH Tpekae BCETO TEM, YTO HAYaJdbHBIA CIOBHHK
Jlexcuueckoii cetu ¢paniy3ckoro s3eika (RL-fr), mo oOpasiry koTtopoit crpoutes
RL-ru, Bxmrouaet 3 734 BokaOynwl. JIekcukorpadsl, paboTaromiye Haj CO3JaHuEM
RL-fr, omupamuce, B cBoro odepeanb, Ha wuccienaoBanus K. [Iukom, kotopas
npejanoiaraer, 4YTo 0a30BBIM CIOBHHUK, HEOOXOAUMBIN /JiE OCBOCHHS POIHOTO
3BIKA, COCTOMT KaK pa3 IPUMEPHO U3 TpéX Thicsad cios’ [21, ¢. 369).

OCHOBHBIMM MCTOYHHUKAMH 711 paObOTHl HAJl HayaJdbHBIM CIOBHUKOM RL-ru
crtanu cioBapb JleHnucoB-MopkoBkuH 1983 [4], cnoBapp Cucrema JIEKCHYECKHUX
mMuauMymMoB 2003 [11], nexkcuuyeckne MHUHUMYMBI IO PYCCKOMY S3BIKY Kak
MHOCTpaHHOMY (Hampumep, [7]), a Takke y4ueOHblEe MOCOOUs MO PYCCKOMY SI3bIKY
KaK HHOCTPAHHOMY, pa3paboTaHHbIe Ha Kadeape pyCuCTUKH MHCTUTYTa BOCTOYHBIX
s3blk0B B [lapwxke (wanpumep, [15], [16]). CpaBHUTETbHBIMU HCTOYHUKAMU
MOCITY)KWJIM HavaJbHBIA CIOBHUK (nomenclature d’amorgage) Jlekcuueckol cetu
¢panmysckoro ss3eika RL-fr u cnoBapu wactotHOCTH pycckoro sisbikaZ. OOBEM
JTAHHOM CTaTbU HE MO3BOJISIET HAM OCTAHOBUTHLCS HA MPUHIMUIIAX OTOOpA CIIOB AJIs
HayaJlbHOro ciaoBHUKa RL-ru; um Oyner mocssinieHa otaenbHas padora. OTMeTum
TOJIbKO, YTO B OCHOBY CJIOBHUKA JIErJIM HaubOojee ynoTpeOuTEeNbHbIE U — B
OOJBIIMHCTBE CBOEM — CTHJIMCTHUECKH HEUTpanbHbIe cloBa. B ciiydyae comMmHeHuUH,
BBIOOp JleNancs B I0JIb3Y CIOBA ¢ OONBIIMM KOMMYHHKATHBHBIM IIOTEHIMAIOM U

! TIpn stom mon BmameHnmeMm «cimoBom» JK. TTMKOII Toapa3syMeBaeT BIaJCHHE PA3THIHBIMH
3HAUEHUSMHU ITOTO CIIOBA, €0 COYETAEMOCThI0, MOp(dorornueckuMu mpousBoguabiMu [22]. To
ecTb TepMHH «cinoBo» y JK. [Iukom mpuOIM3UTENIBHO COOTBETCTBYET TOMY, 4TO B TOJKOBO-
KOMOMHATOPHO# JIeKcHKorpaduu Ha3biBaeTcs BokaOyoi. [TogpoOHee 06 aToM cm. [25, €. 4-5].
2 Hayt co3manneM HauaaIpHOTO ciioBHUKA RL-ru pabotanu E. B. Ax6opucosa (PLIDAM INaLCO),
JI. 1O. Kone3yn (ATILF CNRS & INaLCO), C. I'. Kpsutocosa (CREE INaLCO), H. A. Cyxaebd
(CREE INaLCO), B.II. Yenura (ITEM, ENS/CNRS & INaLCO). CioBHUK ObUT KPUTHUECKU
nepeuntad JI. H. Mopnanckoit u M. A. Menpuykom (OLST, MoHpeanbCkuii YHUBEPCUTET).



OO0JbIlIeH CTETIEHbIO COYeTaeMOCTH. ToUHBIN 00BEM HauaabHOTO CI0BHUKA RL-rU —
3 565 BokaOyuI.

Kak cka3zaHO BO BBEJICHHUHM, YXKE Ha 3Talle COCTABJIECHUS HAYAJIbHOTO CJIOBHUKA
HaM MPUIILJIOCH pemiaTh MpoOJIeMbl, CBA3aHHBIE C BRIOOPOM MMEHHU BOKaOyl U, B
yacTHOCTH, BbIOOpOM EJ] mmm MH miig HEKOTOphIX UMEH CylIeCTBUTENbHBIX. 110
CIIO>KMBILIEHCS JIEKCUKOTpa(UUIECKON MPAaKTUKE, B CIOBAPSAX PYCCKOTO SI3bIKA IS
MOJIABJISIOIETO YHCTa CYIIECTBUTEIbHBIX UCXOAHOM (opMoiil BeIOHpaeTcs dhopma
EJl (kak Hammenee wmapkupoBanHas). s cymectBurenbHbix pluralia tantum
npencrapisromeit  Gopmoit  sBiusercs  MH  (KAHUKVYJIbI, KOHCEPBBI,
OUHAHCHI, IIOPTHI u 1. 11.). OHaKo MOYTH BO BCEX CIOBAPSAX PYCCKOIO SI3bIKA
dbopma MH mMoxkeT ObITh HCXOTHOM U B TOM CIIy4ae, €CJIH y CYIIECTBUTEIBHOIO €CTh
dopmsl EJl 1 MH (BJIM3HELBI, BECHYIIKW, HEMIIbI, OBOILA, TAIIOYKI
uT. 1m.). Uckmouennem sBisercss cioBapb B. W. Jland, roe npakTuuecku Bce
cywmectBurensuble, umerone EJl 1 MH, natorcs B popme E/IL.

Jns  Toro, 4TtoObl  cOPMHpPOBATH  IOJHOE  NPEJICTAaBIECHUE O
JeKCUKOrpauyecKol Tpaguuuyu B BbIOOpE (OPMBI CYHMIECTBUTEIBHOTO, MBI
COCTaBWJIM CHHCOK W3 52 CIOB, UCXOJHAs (opMa KOTOPBIX MOXKET BbI3BaTh
COMHEHHE, pa3/IesInI X Ha CEMAaHTUYECKUE KJIacChl (TapHbIE MTPEAMETHI OJEKIbI,
NapHbIE€ YACTU T€Ja, HAIMOHAIBHOCTH, U T. [I.) U MPOBEPHIH UX MPEICTABISIONLYIO
(dbopMy B LIECTH CIIOBAPSX PYCCKOTO s3bIKa. [[oapoOHbIe pe3yIbTaThl 3TOr0 aHAIN3a
CTaHyT MPEIMETOM OTAEIbHON CTaThbU, Celyac OTMETHUM TOJIbKO, YTO MpaKTHUKa
TOJIKOBBIX CJIIOBApEH B 3TOM OTHOIIEHUH JIOBOJIBHO HenocieqoBaTenbHa. [IpuBeném
HECKOJIbKO TPUMEPOB.

B cnoape /1. H. Ymakosa (CYm) npeacrasistomeir gpopmoit ans EBPEU
‘ogHa u3 HapoxHocterl cemutmueckoro mmiemenn u AHIJIMUAHE ‘napon,
Hacenstomuid Aurmmio’ sisiercst popma MH, Ho a1t AMEPUKAHEL ‘yposxkenen
Amepuku’ — EJI. (MoxHo npeanosioxutsk, 4yTo Gopma EJ[ Obuta BeiOpaHa u3-3a
MOJINCEMUYHOMN CTPYKTYPbI IOCIEIHETO CYIIECTBUTEIBHOIO: CYIsl 110 TOJKOBAHMIO,
LHEHTPAJIbHBIM CEMAHTHYECKUM KOMIIOHEHTOM BTOPOTO 3HAUEHHUS CJIOBA SIBISETCS
HE ‘COBOKYMHOCTH’, a ‘yenoBek’: AMEPUKAHEILl — ‘>Hepru4HbIi, 1€JI0BUTHIMH,
HMPAaKTHYHBIN YeoBek’ (pasze.). ¥V nezo deno notioem: smo uucmoiti a.!) [13]).

B «HoBoM TonkoBO-cinoBooOpa3zoBarenbHoM cnoBape» T. . Eppemonoii
naércs popma MH HOCKMU, Ho dpopma EJ] TIEPYATKA. [Ipu 3TOM TONIKOBaHMS HU
TOTO, HU JPYroro CyUIECTBUTEIBHOTO HE MO3BOJSIOT CYAUTh O TOM, YTO OHHU
ob6o3HavaroT mapHeie mpeameThl oaexabl: HOCKW TonkyroTcs kKak ‘KOpPOTKHE
qyyJKku, He goxozsuiue a0 koieHa’ (UYJIKU, B cBoro ouepenb, onmpenensitoTcs Kak
‘U3NieNue U3 TOHKUX MATKUX HUTEW, HaJeBaeMOe Ha HOTH M OOTSATHBAloIIee UX’),
[TEPYATKA — kak ‘npeaMer olexabl (M3 KOXKH, MPSKU, TKAHU), 3aKPhIBAIOLIUN
PYKY 10 3aIIICThs M BBILIE U UMEIOIIUN OTAEIECHUE AT KaXK10ro nansua’ [S].



B npemucioBun k «CroBapr0 pyCcCKOTO  SI3bIKa» IMOJ — peaaKuuen
A. Il EprenneBoii (MAC) roBOpUTCS, UYTO «UMEHA CYIIECTBUTEJIbHBIE,
yIOTPeOSIONINECs MPEUMYIIIECTBEHHO BO MHOKECTBEHHOM 4HCIIe (HO UMEIOITNE U
CIMHCTBEHHOE YMCI0) [...] maroTcs B (hopMe MHOXKECTBEHHOTO 4ucia» [8, ¢. 10].
OmHako 9TO 3aMEYaHME HE TM03BOJSIET JaTh OOBSCHEHHWE TOMY, YTO
npenacrapisitonier  ¢Gopmoit  nns cymectsurensHoro OBOIIU  ‘oropoanbie
mwionsl ..." siasiercss MH, a qst cymectBurennbHbix OPYKT ‘chenoOHBIN COUHBIN
mwion’ u ATOJA ‘mebonbmiont counsiii wion — EJ [8]. To »xe HaGmromaercs B
cinoBape C. U. Oxerosa u H. O. llIBenosoii (COI) [12], rne, kak u B MAC,
OBOIIH natorca Bo MH, ®PYKT u AT'OA — B E/I, HO WULTIOCTpUPYIOTCS OYTH
UCKITIOUUTENBHO npuMepaMu BoO MH (roorcnvie ghpyxmet, cywénvie ¢hopykmeut, 6aza ¢
@dpyxkmamu; 120061 OpYCHUKU, COOUPaAmMb 52000l U T. 11.).

Haunbosee mocnenoBaTeabHO K PEIICHUIO 3TON MPOOJIEMBbI MOAXOAAT aBTOPbI
«AKTUBHOTO ciioBaps pycckoro sizbikay (AC) [3]. B MHCTpyKIMH MO COCTaBIEHUIO
cinoBapubix crareit AC IO. JI. AnpecsiH moapoOHO OCTaHABIMBAETCS Ha BBIOOpE
IpeacTaBIAoNIel POpMbl CylIeCTBUTENbHBIX. OH JENHUT CYIIECTBUTENbHBIC, IS
koTopbix MH BeiOupaercs B AC kak npencrasisitomias (kpome pluralia tantum), va
ISATh CEMAHTHYECKHUX KIJIACCOB:

1) cymecTBUTENbHBIE, KOTOPHIE MPEUMYIIIECTBEHHO YHOTPEOIIAIOTCS B (popme
MH tuna BOJIOCbBI, KATAKOMBEI, PEJIBCBI, PECHULIBI;

2) Ha3BaHus HanoHanbHOCTeW M meMmEél tuna ['PY3MHbBI, KOUEBHUKMU,
HOMA/IbI, PYCCKUE;

3) Ha3BaHMs NapHbIX BHyTpeHHUX opraHoB Tena tuna ['JIAHJIbI, ’KABPBI,
JIETKUE, IIOYKU;

4) cnoBa BAKEHBAP/IbI u YCBI;

5) Ha3BaHus napHbIx yacten onex bl u 00yBu Tunma BOCOHOXKMU, JIACTHI,
HOCKMU, [IEPYATKMN.

[Ipn stom [O. JI. AnpecstH oTMedaeT, 4TO Ha3BaHUs IAPHBIX «BHEIIHHUX)»
yacteil tena, takux, kak bPOBb, I'JIA3, I'VBA, HOI'A, IIJIEYO, YXO u . 1.
MOTYT JaBatbest 1100 B hopme EJI, 1160 B popme MH, «B 3aBUCUMOCTH OT CTENEHU
MPEACTaBICHHOCTU JaHHOU (opMe B OOIIIEM MacCHUBE YIOTPEOJICHUH, KOJTUYECTBA
dbpazem ¢ ganHoi Qgopmoir u psga apyrux daxropos» [1, C. 58]. Ha3Banus ux
yacteit Tuna BEJIPO, 3PAUOK, KMUCTb, KOJIEHO, JIOABIKXKA, JIOKOTbD,
MOUYKA, HOI'OTb, HO3APA, ITAJIELL, [TATKA, CTYIIHA, IHUKOJIOTKA un
cnoa tnna HOXKA patorcs, «B COOTBETCTBHM C TpPaJUIUSMH PYCCKOW U
eBporeickoit nekcukorpaduu, B hopme EJ» [1, €. 58].

[IpaBuna, chpopmynupoBanusie 0. JI. AnpecsiHom, B 00111€M, COOTBETCTBYIOT
TE€M IPUHIMIAM BbIOOpAa UMEHU BOKAOYIIbI, KOTOPbIE AKCIIEPUMEHTAIBHBIM ITyTEM
ObLTH BhIpaOOTaHBI Jj1s1 JJekcukorpadoB RL-ru.



Enununeit nexcukorpaduyeckoro onucanus B RL-ru sisnsiercs nexcema, a He
BokaOyna (KoTropasi TpEACTaBIsAeT COOOM Tpymimy JEKCeM), OJIHAKO HaM
IPEACTABIIACTCS BAXKHBIM YK€ HaA 3Tale COCTABICHHS HAYaJbHOIO CIIOBHHKA
chopMyIMpOBaTh MPAaBWIO O BBIOOpPE (GOPMBI WMEHHU BOKAOYJIBI IS
cymecTBUTeNbHBIX, (hopma koTopsix (E/] mmn MH) mosxeT BbI3BaTh cOMHEHHE. DTO
o0111ee MPaBMIIO BBITIISAINT TaK:

Ecniu B 6a30Boii nekceme BOKaOynbl TOJKyeTCs (hopMa MHOKECTBEHHOTO
4yucia, BBI0OOp MMEHU BOKAOYJIbI CKOPEE JENAETCS B M0JIb3y MHOKECTBEHHOT'O YHCIIA.

[TpuBenéM HECKONIBKO MPUMEPOB (>KUPHBIM HIPU(PTOM BbIJIETCH LIEHTPATbHBIH
CEMAHTUYECKUI KOMIIOHEHT TOJKOBAHHS).

AMEPUKAHIIbBI. ba3zoBasi ynexcema 3Toil BOKaOyJbl, MPEANOI0KUTEIHHO,
Oyznet TonkoBatbes kak ‘Hapoa CoeanHEHHBIX [1ITaToB AMepuku’.

BAJIEHKU. Omnpenenenue 0a30BOM JEKCEMbl Ha IMEPBOM ITamne padOThI
IIPEACTABIIECTCS TAKUM: ‘TEIIas 00yBb U3 BOMIIOKA .

PECHULIBI. PaGouee omnpeneneHue 0a30BOM JEKCEMBI — ‘COBOKYNHOCTH
BOJIOCKOB, PAaCTYyIIMX I10 KPasiM BEK .

CJIE3BIL. Jlekcema CJIE3BI1, ckxopee Bcero, OymeT ONpenensThcs Kak
‘OecliBeTHas COJIOHOBATAs KMIAKOCTh, BbIACIIAeMasl CIE3HBIMU JKEJIE3aMHU .

[Tpu 3TOM, IpuHUMas penienue B nosb3y EJ] 1 MH, nekcukorpad yunteiBaer
BCIO MOJIMCEMUYECKYIO CTPYKTYpPY BOKaOyJIbl, & TaKXKe MPUHHUMAET BO BHUMAaHUE
KOJTMYEeCTBO (pazeM ¢ Toi mim Apyroii ¢opmoii. Tak, BHyTpr BokaOysl CJIE3BI
6ynet nekcema — npeanonoxurensao CJIE3BI 3 — o603Hauaromas ‘maau’ (dosecmu
0o cné3), kotopas He umeeT popmsl E/. Kpome Toro, kommuectBo gppazem ¢ popmoit
MH CJIE3bI namuoro 6onblie, ueM ¢ popmoit EJI: kpokoounosewt ciésvl, 2nomams
CE3bl, OCYWUMb CNE3bl, YMOHYMb 6 Cle3ax, yMblmbCs cle3amu W T. . ITO
JOTIOJTHUTENbHBIE aPrYMEHThl B MOJIb3y TOTO, YTO JUIsi UMEHU 3TOW BOKaOYyIbI
cienyet BeiOpaTs MH.

PaccMoTpum nosimceMuyeckyro cTpykTypy BokaOyiisl JIBIDKU:

JIBDKU 1a ‘mpucnoco0ieHue s aBBTOHOMHOTO MepeMeleHust X-a 0 CHEry
— mapa IUIOCKMX TM0J03bEB, OOBIYHO CYXKAIOUIMMUCA W 3arHyThIMH BBEpX
NepeIHUMU KOHIIaMK® (Oe2osbie nbliiclL);

JIBDDKU 1b ‘pucIocobieHre I aBTOHOMHOTO MepeMENICHUS
TPAHCIIOPTHOTO CPeNICTBA X MO CHETY, SIBJIAIONIEECS YacThio X-a, — Mape MIOCKUX
10JI03bEB’ (JIbLoICU CamMonéma);

JIBDKU 2 ‘Bupn cnoprta, COCTOSIIIMI B aBTOHOMHOM TMEpeMelIeHnd X-a Ha
apbkax 1a [= iepkHBIN ciopt]’ (eoprble wviicu) [2, €. 266-268].

Mpb1 BuguUM, 4TO HE TOJIbKO 0Oa3oBas jiekcema umeer (popmy MH, HO Bce
JIEKCEeMBbI, BXOJIAIIME B cOCTaB BOKaOyIbl, uMetoT popmy MH. Bonee Toro, ogna u3



nexceM — JIBDKU 2 — BooGuie ne umeet popmel EJIY. 3naunT, 11 uMeHn BOKaOyIIbl
BbIOUpaeTcs popma MH.

Omnwupasch Ha MPUHIUI CUCTEMHOCTH JIEKCUKOTpadUIecKoro onucaHus (eciu
B TOJIKOBaHHME JiekceMbl L 1 BBesieHa tekcukorpaduieckas uadopmaius X, To Takas
e nHpopMaIus J0HKHA ObITh BBEJCHA B TOJIKOBaHHE JiekceMbl L2, nmpu ycnosuw,
yTo L2 OTHOCHTCA K TOMY K€ CEMAHTHUYECKOMY KJIacCy U MMEET B y3yCe TO K€
cBoiictBo, uro L12 [1, c.31]), MOXHO NpPEANONOKUTH, YTO 0a30Bast JeKceMa
BokaOyiel KOHBKU 6yner onucana kak JIbDKI 1. MoxHO Takke AOMYyCTUTh, 9TO
noysmcemuueckas cTpykrypa BokaOyn JIBDKM m KOHBKU Oynmer B memom
COBMaJiaTh. 3HAYUT, UM 00eux BokaOyn Oyner mmers Gopmy MH. Takum xe
obOpazom BeicTpauBaroTcs nenouku AMEPUKAHIIBI, AHI'JTIMYAHE, BOJIT'APbBI
u T. 1.; BOTUHKU, BOTbI, BAJIEHKH u 1. 1. u npyrue.

Pazymeercs, nekcukorpad, KoTopslid Oyner pa3pabaThiBaTh Ty WU UHYIO
BOKaOyIly, MOXET, OCHOBBIBAsICbh HAa YaCTOTHOCTH ynotpedsnenust ¢popmsl E/] nmm
MH 06a30Boii JEeKCEMBbI, MOJUCEMUYECKOM CTPYKTYpe BOKaOYJIbl, KOJIUYECTBE
JexkceM B BokaOyine, He umeromux ¢opmbl EJl mim MH, konuuectBe ¢pasem c
ONHOM wunu Jpyrol ¢opmoil M mpouux (akTopax, OPHUHATH PEHIEHUH O
NepeMMEHOBAaHUY BOKAOYJIbl HA TAJIbHEUIINX 3Tarax padoThl.

CocraBneHue HayajabHOro ciaoBHUKAa RL-ru— BaxHbIi 3Tanm HOCTPOEHUS
JIEKCUYECKOU ceTu. VIMEHHO 3TOT CIIOBHUK SIBJISIETCS SAPOM, BOKPYT KOTOPOIO
ctpoutcsi CeTb— cucTeMaTthyecku (MOCKOJbKY KOHCTpyupoBaHue CeTu
MIPOUCXOIUT HA OCHOBE CTPOr0 ONPEAEIEHHBIX CEMAHTUYECKUX U KOMOUHATOPHBIX
OTHOUIEHUI) U B TO K€ BPEMSI CTOXaCTUUYECKH (TMTOCKOJIBKY HE CYIIECTBYET MPABUII,
10 KOTOPBIM Ta WJIM UHAs HOBasi BOKaOyJsa BBOAUTCS B CETh).

HenocnenoBareabHOCTh TOJIKOBBIX CIIOBAapeil pPycCKOro f3blka B BbIOOpE
mexay popmamu EJl 1 MH ncxonHoi popMbl CyIIECTBUTENBHBIX CBUAECTEIBCTBYET
O CJIO’KHOCTH 3TOU MPOOJIEMBI.

[Ipu BbIOOpE MMeHHM BOKaOyibl jekcukorpad RL-ru ocHoBbiBaeTcs Ha
TOJIKOBaHUM 0a30BOMl  JIEKCEMbl BOKaOyJdbl M psAge Apyrux (paxTopos
(monmuceMuyeckas CTPYKTypa BOKaOYJIbl, KOJUYECTBO (ppazeM ¢ TOW WM JIpYyrou
dbopmoii). B ciaydasix, He peyCMOTPEHHBIX 3TUM MPABUIIOM, BBIOOp OCTaéTCs 3a
jgexkcukorpadoM, HO OH  JOJDKEH  ObITh  MOJKPEIUIEH  CEephE3HBIMU
JMHTBUCTUYECKUMHU apTyMEHTaMHU.

Boipaxkxaem cepaeunyio OnaromapHocts W. A. Menbuyky, A. [loasrepy u
B. 1. ToMammnoysbCKkOMy 3a COBETHl U LICHHBIE 3aME€YaHUsl, BBICKa3aHHbIC IPU

1 Cp. taroxe dpaseMbl: Hagocmpumov nbloiCU, HAMBIIUMG TbI*CU, COENAMb JIbIJICU, ULYPULAMD
JIACAMU U TIP.

2 @opmymupoBka mpuHimmna 0. JI. AmpecsHa clierka W3MEHEHa C Y4Y&TOM  CIeIM(UKH
Jlexcuueckoii cetu: IO JI. AnpecsiH TOBOPUT HE O TOJIKOBAHUH, & O CIIOBAPHOU CTaThe, OHAKO B
RL-ru cinoBapHBIX cTaTei Kak TaKOBBIX HET.



noarotoBke crtarbu. bombmoe cmacubo JI. FO. Kone3yH, koTopas BHUMAaTeIbHO
HepeYnTalla MOCIEIHIO BEPCHIO PAOOTHI.
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